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二零二二年香港水球錦標賽 

- 防疫措施指引 及 比賽安排 

Hong Kong Water Polo Championships 2022 –  

Infection Control Measure Guidelines and Competition Arrangement 

 

1. 由於比賽受人數限制，每隊除了參賽運動員外，只可額外派 2位教練/隊代 

 表入場。 

 Only 2 quotas of Coaches /Team Representatives of each team are 

 allowed to enter to Pool on event day besides competing players due to 

 limitation in number of participants. 

 

2. 請使用安心出行程式並使用疫苗通行證。有關疫苗通行證相關資料可瀏覽
 政府 2019冠狀病毒專題網站: 

 https://www.coronavirus.gov.hk/chi/vaccine-pass.html 

 

 Must scan the “Leave Home Safe” QR code displayed at the LCSD 

 stations and present  Vaccine Pass. You may find more information 

 regarding Vaccine Pass in  the following link: 

 https://www.coronavirus.gov.hk/chi/vaccine-pass.html 

 

3.  參賽隊伍可於上午 8:00分開始入場。 

 Opening time for the entrance: The swimming pool entrance will open 

 at 8:00 a.m. 

 

4.  所有工作人員、運動員及訪客必需全時間佩戴口罩、經常保持雙手清潔及保持社

 交距離。 運動員於比賽池前方可以除下口罩作準備，請泳員自備口罩套。完成賽

 事後離開比賽池 需佩戴口罩後再返回看台。 

 

 Officials, players, and guests must wear a mask properly, perform hand 

 hygiene frequently and maintain social distance at all times. Players 

 can only take off their masks for preparation at racing area. Please all 

 players prepare their own mask cover. Players have to put on the 

 masks again when they leave the racing area. 

 

5.  在泳池範圍內(包括池面) 可以飲水，不得進食。 

 Only drinking is allowed at the swimming pool area (including pool deck). 

 

6.  根據場地特別安排，觀眾席將暫停開放，不設觀眾入場觀看賽事。 

 The spectator stands will be closed due to special arrangement of the 

 LCSD venue. 

 

7.  比賽將不會進行頒獎禮。 

 There will be no prize presentation ceremony.  
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